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Pranešimo numeris : 2021/0222/F (France)

2021 m. balandžio 10 d. dekreto, kuriuo iš dalies keičiamas 2020 m.
liepos 10 d. dekretas, kuriuo nustatomos organizacinės ir operatyvinės
sveikatos priežiūros sistemos priemonės, būtinos kovai su COVID-19
epidemija reaguojant į ekstremalią sveikatai situaciją, projektas
Gauti duomenys : 10/04/2021
Status quo pabaiga : Not applicable (closed)

Message

Pranešimas 002

Komisijos pranešimas - TRIS/(2021) 01326
Direktyva (ES) 2015/1535
Pranešimo vertimas 001
Pranešimas: 2021/0222/F

No abre el plazo - Nezahajuje odklady - Fristerne indledes ikke - Kein Fristbeginn - Viivituste perioodi ei avata - Καμμία
έναρξη προθεσμίας - Does not open the delays - N'ouvre pas de délais - Non fa decorrere la mora - Neietekmē atlikšanu -
Atidėjimai nepradedami - Nem nyitja meg a késéseket - Ma’ jiftaħx il-perijodi ta’ dawmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Neotvorí oneskorenia - Ne uvaja zamud - Määräaika ei ala tästä - Inleder ingen frist
- Не се предвижда период на прекъсване - Nu deschide perioadele de stagnare - Nu deschide perioadele de stagnare.

(MSG: 202101326.LT)
1. MSG 002 IND 2021 0222 F LT 10-04-2021 F NOTIF

2. F

3A. Direction générale des entreprises
SQUALPI
Bât. Sieyès -Teledoc 151
61, Bd Vincent Auriol
75703 PARIS Cedex 13
d9834.france@finances.gouv.fr

3B. Direction des affaires juridiques du ministère des solidarités et de la santé
14, avenue Duquesne 75007 PARIS
Secrétariat : 01 40 56 65 57/56 95
daj-sec@sg.social.gouv.fr

4. 2021/0222/F - S10S

5. 2021 m. balandžio 10 d. dekreto, kuriuo iš dalies keičiamas 2020 m. liepos 10 d. dekretas, kuriuo nustatomos
organizacinės ir operatyvinės sveikatos priežiūros sistemos priemonės, būtinos kovai su COVID-19 epidemija reaguojant į
ekstremalią sveikatai situaciją, projektas

6. Mėginių iš nosies ėmimo ir vakcinacijos autotestai
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7. -

8. Žemyninės dalies nuostatų dėl savarankiškai atliekamų tyrimų iš nosies, kariuomenės ligoninių, SŪRS-CoV-2
vakcinacijos ir medicinos biologijos laboratorijų akreditavimo projektas.

9. 2020 m. sausio 30 d. Pasaulio sveikatos organizacija (PSO) paskelbė, kad naujojo koronaviruso (COVID-19) atsiradimas
sukėlė pasaulinę visuomenės sveikatos krizę.

Prancūzijoje 2020 m. spalio 14 d. dekretu nuo 2020 m. spalio 17 d. visoje teritorijoje paskelbta nepaprastoji sveikatos
padėtis, o dviem įstatymais nepaprastosios padėties laikotarpis pratęstas iki 2021 m. birželio 1 d.

Karinės ligoninės priima pacientus, sergančius Covid-19, tokiomis pačiomis sąlygomis, kaip ir sveikatos priežiūros
įstaigos, ir todėl padengia išlaidas dėl išmokų, neįtrauktų į priežiūros išmokų krepšelį, kai reikalinga papildoma priežiūra.

Vakcinacija nuo SŪRS-CoV-2 yra būtina siekiant sustabdyti epidemiją, o specialios šios vakcinacijos, kurioje dalyvauja
karinės ligoninės, įgyvendinimo sąlygos reikalauja, kaip ir sveikatos priežiūros įstaigų atveju, suteikti šioms ligoninėms
konkretų atlygį.

Siūlomą atlyginimą būtina atnaujinti ir suderinti atsižvelgiant į sveikatos priežiūros specialistų, sveikatos priežiūros
studentų ir kitų specialistų, kurie gali įsikišti išrašant, skiriant ir (arba) suleidžiant vakcinas nuo Covid, ir būdų, kuriais jie
gali atlikti tokius veiksmus, sąrašo išplėtimą.

Savarankiškų tyrimų atlikimo paprastumas, nereikalaujantis sveikatos priežiūros specialistų dalyvavimo, ir jų mažiau
invazinis mėginių ėmimo metodas leis dažniau atlikti tyrimus; todėl turėtų būti nustatytos šių tyrimų skirstymo ir
naudojimo sąlygos; be to, turi būti nustatyti pardavimo kainų standartai, siekiant užtikrinti, kad tyrimai būtų prieinami
visiems gyventojams ir kad tam tikrų kategorijų grupėms, kurioms to reikia, būtų suteikta galimybė naudoti juos
nemokamai; galiausiai, būtina nustatyti jų kompensavimo pagal sveikatos draudimo sistemas sąlygas.

Siekiant, kad šie savarankiškai atliekami tyrimai būtų skirstomi konsultuojant vaistų klausimais, tokia tyrimų skirstymo
tvarka turėtų būti taikoma tik vaistinėje, o jų pardavimas internete turėtų būti uždraustas; siekiant užtikrinti patikimą
informaciją, reklama turi atitikti Nacionalinės vaistų ir sveikatos produktų saugos agentūros nustatytą specifikaciją, skirtą
plačiajai visuomenei, tik gavus išankstinį tos agentūros leidimą ir apsiribojant vaistinėmis.

Medicinos biologijos laboratorijų mobilizavimas epidemijai nustatyti yra nesuderinamas su akreditavimo bylų parengimu
iki 2021 m. gegužės 1 d.; ši data turėtų būti nukelta į 2021 m. lapkričio 1 d.

10. Pagrindinių tekstų nuorodos: Visuomenės sveikatos kodekso L3131-16 straipsnis

11. Taip

12. Neatidėliotina priemonė, pritaikyta apsaugoti gyventojus nuo rimtos grėsmės sveikatai, kurią kelia naujasis COVID-19
koronavirusas.

13. Ne

14. Ne

15. -

16. Techninių prekybos kliūčių aspektas

NE – pasiūlymas neturi didelės įtakos tarptautinei prekybai.



EUROPEAN COMMISSION
Directorate-General for Internal Market, Industry, Entrepreneurship and SMEs
Single Market Enforcement
Notification of Regulatory Barriers

Sanitarinių ir fitosanitarinių priemonių aspektas

NE – pasiūlymas neturi didelės įtakos tarptautinei prekybai.
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